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Den som ikke kan tro på seg selv, kan ikke tro på noe annet.

 

Roy L. Smith


PERSONGALLERI

Aila Darnly, f. 1855

William Darnly, gift med Aila

Elizabeth Darnly, f. 1878, Aila og Williams datter

Scarlett Darnly, f 1880, Aila og Williams datter

Isak, f. 1875, Ailas sønn

Cecil Darnly, Williams far, godseier

Karstein Jakobsen, f. 1832, Ailas far, gruvearbeider

Milly Jakobsen, f. 1833, Ailas mor

Vilja Lindberg, f. 1860, Ailas lillesøster

Johan Lindberg, gift med Vilja, formann i gruva

Aron Lindberg, f. mai 1879, Viljas sønn

Teodor Jakobsen, f. 1862, Ailas lillebror

Magdalena Jakobsen, f. 1812, Ailas mormor

Gard Edvardsen, f. 1852, fiskersønn, far til Isak

Ada Edvardsen, Gards nye kone

Herbjørg Edvardsen, Gards mor

Arnfinn Edvardsen, Gards far

Thomas Henry Walsh, walisier, eier Senjens Nikkelverk

Penelope Walsh, Poppy blant venner, gift med Thomas Henry Walsh

Edward Hamilton, Poppys far, bor på godset Manor Hall

Simone, tjenestepike hos gruvedirektøren

Helga, tjenestepike hos gruvedirektøren

Enny, tjenestepike hos gruvedirektøren

Ingeborg, tjenestepike hos ekteparet Tiller

Arnold Isaksen, den nye doktoren på Senja

Leonore Isaksen, doktorens kone

Alexander «Alex» Floyd, tidligere venn av William

Catherine Floyd, Ailas venninne, gift med Alex

David Clark, nær venn av Catherine

Lionel Holdsworth, trolovet med Ylva

Margareth, Lionels halvsøster

Constanse, Lionels kusine

Mildred, kokke på Darnly House

Gwendolyn og Lizzie, tjenestepiker på Darnly House

George, butler på Darnly House

Bernie, stallgutt på Darnly House

Noah, kusk på Darnly House

Daio, stallgutt på Darnly House

Vera, har tjeneste på Darnly House

Ylva, Elizabeths barnepike


Slik sluttet forrige bok:

De lette en times tid, men det var ingen Elizabeth å se. Aila kjente frykten som en klo i magen.

– Hvor er hun, Cecil? Tenk om noen har tatt henne med seg? Så kom hun til å tenke på det sigøynerkvinnen hadde sagt da Elizabeth ble født. Noe om en forbannelse og at hun aldri måtte la datteren være alene.

– Hvem skulle det være? Ikke la … brått tidde han og pekte mot skogholtet. – Det ligger noe der borte, sa han og begynte å gå.

– Hva er det? sa Aila og gikk opp på siden av ham. Det svimlet for henne da hun fikk øye på skoen som lå skjult under noe gammelt løv. – Det er en sko, hvisket hun. Hun stålsatte seg da hun bøyde seg og plukket den opp. Den var datterens. Hun ble stående og se på den før hun satte blikket i Cecil.

– Nå går du og henter Daio og George. De må hjelpe oss å lete. Hun har sannsynligvis forvillet seg inn i skogen. Vi har dårlig tid, for om et par timer er det mørkt. Og det sier jeg deg, jeg kommer aldri til å tilgi deg hvis det har hendt Elizabeth noe, det sverger jeg på, sa hun hest.

Dermed snudde hun ryggen til ham og gikk fra ham. Da hun hadde kommet et stykke, stanset hun og ble stående og lytte. Skogen hadde alltid skremt henne, men nå fremsto den mer skremmende enn noen gang. Hvis Elizabeth hadde forvillet seg inn hit … Hun våget ikke å tenke tanken ferdig. Hun svelget klumpen i halsen. Med den lille skoen i den ene hånden gikk hun videre mens hun ropte datterens navn.
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Slutten av april 1880

Aila stirret på den lille skoen hun holdt i hånden. Et øyeblikk svimlet det for henne. Så samlet hun seg, trakk pusten og gikk videre på den smale stien som førte henne dypere og dypere inn i skogen. Elizabeth befant seg et eller annet sted der inne mellom trærne. Hun var en nysgjerrig liten pike, tillitsfull og uredd. Tanken på at noen kanskje hadde tatt henne, slo Aila, men den var så forstemmende at hun tvang den bort. Elizabeth måtte være her et sted, hun kunne ikke ha kommet så langt på de korte bena sine.

Aila stanset og lyttet til alle lydene som omga henne. Skogen hadde alltid skremt henne. Når mørket kom, ville det bli mye vanskeligere å finne Elizabeth. Vårnettene var kalde og mørke. Alt ble forandret, lydene ble forsterket og dyrene kom frem for å jakte. Aila knuget skoen i hånden mens hun ropte på datteren. Det kom ikke noe svar. Den smale stien var fuktig og sleip, så hun gled og holdt på å falle et par ganger. Tankene gikk til svigerfaren, og hun kjente et svart sinne. Elizabeth var bare to år. Aila forsto ikke at han kunne være så uansvarlig og bare gå fra henne. Hun skjøv sinnet bort. Nå måtte hun konsentrere seg om å finne datteren. Cecil skulle hun snakke med senere. Hun måtte videre, måtte … Hun skvatt da hun hørte noen som pustet.

Hun ble stående og kikke dit lyden kom fra, og plutselig kom en rev til syne. Den rødbrune pelsen var tykk og glansfull. Den stanset og så på henne med blanke øyne før den snudde seg og forsvant inn mellom de tette greinene igjen. Aila pustet lettet ut og kikket rundt seg. Hvor i all verden skulle hun gå? Alt virket så håpløst. Ikke kjente hun skogen godt nok til at hun våget å gå videre. Det var sjelden hun red her. Og hun hadde allerede gått langt bort fra huset. Hun fikk en knugende fornemmelse. Det var som om de høye, tette trærne klemte seg rundt henne. Hun fikk knapt puste.

Hun bestemte seg for å snu og gå tilbake til Cecil og de andre. Kanskje noen av dem hadde funnet Elizabeth? Hun slo armene om seg, og mens hun gikk, erindret hun den gangen hun gikk seg vill i skogen rundt Manor Hall. Hun hadde vært så redd. Til slutt hadde hun møtt på William, og han hadde fulgt henne tilbake. Hun smilte svakt ved minnet. Hun hadde ikke visst hvem han var den gangen, ikke før Florence hadde fortalt henne om ham. Hun blunket bort tårene som sløret blikket. Noe ømt og varmt fylte hjertet hennes ved tanken på William. Han og barna var det viktigste i livet hennes. Mistet hun dem, kom hun aldri til å kjenne seg lykkelig igjen.

Da hun skimtet det store huset mellom trærne, satte hun opp farten. Noen minutter senere åpnet skogen seg. Dagslyset var i ferd med å forsvinne, og et sløret lys lå over den vakre hagen. Hun hastet forbi stallen og rundet hjørnet på herskapshuset, men bråstanset da hun fikk se vognen som sto foran ytterdøren. Cecil og Daio sto med ryggen mot henne og snakket med en kvinne kledd i fargerike klær og et blomstret skaut om hodet. Et minne flimret forbi ved synet av kvinnen. En mann kledd i mørk bukse og jakke og en svart hatt satt på kuskesetet. Vognen med buet tak ble trukket av to svarte hester. Aila husket plutselig hva den synske kvinnen som hadde hjulpet Elizabeth til verden hadde sagt. Sigøynerkvinnen, som het Gita, hadde gitt Aila en sølvamulett som skulle beskytte datteren. Aila hadde ikke tenkt på henne på lenge, men nå erindret hun alt. Hun begynte å gå igjen, og i det samme løftet kvinnen blikket mot henne. Cecil snudde seg og vinket henne til seg. Aila svelget og gikk raskt mot dem.

– Har dere funnet henne? Hjertet banket hardt i brystet.

– Det har vi, hun er inne på kjøkkenet sammen med Vera og får noe å drikke. Alt står bra til med henne, hun er bare tørst og trett. Vi kan takke dette ekteparet for at hun ble funnet. Daio og jeg hadde tenkt å dra for å se etter deg, vi begynte å bli bekymret for deg.

Aila kjente en enorm lettelse. Hun smilte til den fremmede kvinnen, som så eldre ut enn Gita. De mørke øynene var varme og intense, og rammet inn av lange, mørke vipper. I ørene hang store øredobber, og håndleddene var prydet med fargerike armbånd.

– Men hvor fant dere henne? Hun må jo ha gått langt?

Kvinnen smilte tilbake. Et vakkert og varmt smil som gikk rett til hjertet på Aila.

– Min mann og jeg var på vei til landsbyen da vi så en liten jente som gikk alene langs veien et stykke herfra. Hun manglet en sko, og sa at hun hadde mistet den.

Aila dro frem skoen hun hadde stukket innenfor skjørtelinningen.

Kvinnen smilte og nikket.

– Du har funnet den, sa hun.

– Den lå under noe gammelt løv inntil skogkanten, sa Aila. – Men hvordan kunne dere vite at hun skulle hit?

– Vi tenkte først å ta henne med til landsbyen og spørre om noen visste hvem hun var, men vi var nærmere dere. Da vi spurte henne, fortalte hun at hun bodde i dette huset. Jeg må si jeg er lettet, for vi kunne ha blitt beskyldt for å ha stjålet henne.

Det kunne Aila forstå. Omstreifere ble lett anklaget for tyveri og røveri.

– Jeg kan aldri få takket dere nok for at dere brakte henne trygt hjem, sa Aila. – Kan jeg by dere på mat og en kopp te?

– Det er snilt av Dem, frue, men vi må nok videre, sa kvinnen. – Vi kommer tilbake til sommeren, så kanskje vi treffes igjen?

– Det håper jeg, sa Aila. – Og takk igjen.

Idet kvinnen skulle gå, snudde hun seg tilbake.

– Forresten, det holdt jeg på å glemme. Jeg har en hilsen til deg fra Raji og datteren hennes, Gita. Gita fortalte meg at hun hjalp Elizabeth til verden. Hun ba meg si at du ikke skal være bekymret for datteren din.

– Det stemmer at Gita hjalp meg under fødselen. Er de her i landet? Jeg skulle gjerne ha snakket med dem.

– De kommer nok ikke tilbake hit, dessverre. Raji er for syk til å reise noe sted, og Gita vil ikke reise fra henne. De trives godt der de er nå, og har et godt liv.

– Vil du hilse dem fra meg når du ser dem igjen? Si at jeg tenker på henne og moren. Og skulle hun komme hit igjen, er hun velkommen til å besøke meg.

– Det skal jeg si, smilte kvinnen. Da mannen ropte på henne, sa hun farvel og skyndte seg bort til ham.

Aila og Cecil ble stående og se etter dem.

– Jeg glemte å spørre hva hun heter, sa Aila og så på ham. – Hvordan kunne jeg glemme det?

– Ikke tenk på det. Vi kommer ikke til å se dem igjen, sa han. – Du vet jo hvordan disse folkene er, de reker rundt hele tiden. Nå går vi inn til Elizabeth. Hun blir sikkert glad for å se deg. Han så ned før han fortsatte: – Jeg er lei meg for at jeg mistet henne av syne. Det skal ikke skje igjen.

– Det gikk heldigvis bra, Cecil, men jeg ble redd … Aila tidde. – Vi må snakke sammen, men det kan vente litt.

– Vi må vel det, sa han langsomt, så ble han stående og se etter vognen som forsvant nedover veien. Blikket var tankefullt.

Døren gikk opp, og Elizabeth kom løpende ut med Ylva heseblesende etter seg.

– Mummy!

Den glade stemmen lød som musikk i Ailas ører. Hun fanget datteren med armene sine, løftet henne opp og lo mens tårene rant på nytt.

– Så glad jeg er for å se deg, sa hun.

Elizabeth pekte på kvinnen og mannen som kjørte nedover veien. Noe sårt gled over ansiktet hennes. Aila satte henne ned på bakken, og der ble hun stående og se etter vognen til den ble mindre og mindre før hun snudde seg mot henne.

– Hvorfor dro de? Stemmen skalv litt.

– De måtte reise, sa Aila. – Ikke vær lei deg, kanskje vi treffer dem igjen senere?

Aila bøyde seg og klemte datteren inntil seg, men hun vred seg ut av armene hennes og så forundret på henne.

– Hvorfor gråter du? En lubben hånd strøk Aila over kinnet. – Ikke vær lei deg, mor. Jeg er jo her. Kvinnen ga meg tilbake til deg.

Aila stirret forundret på datteren. Så merkelig det hørtes ut, men Elizabeths øyne var klare og våkne. De mørke krøllene var fulle av tørre strå, og kjolen hadde en størknet søleflekk.

– Jeg har vært så redd for deg, jenta mi. Jeg lette etter deg i skogen, men jeg fant deg ikke. Jeg fant bare den ene skoen din.

Elizabeth nikket.

– Jeg så en rev, og løp etter den. Så kom kvinnen og mannen og fulgte meg hjem.

Aila så alvorlig på henne.

– Du må love meg at du ikke går fra oss igjen. Du er for liten ennå til å gå rundt alene. Det kan være farlig i skogen. Du forstår det?

– Jeg skal ikke gjøre det mer, sa hun. – Er du sint på meg?

Aila børstet rusket bort fra håret hennes, så reiste hun seg og tok hånden hennes.

– Nei, jeg er ikke sint, sa hun, varm i stemmen. – Kom nå, jenta mi. Nå går vi inn og skifter kjole. Etterpå spiser vi middag.

Hun var så lettet over at datteren var i god behold at hun orket ikke å være sint på henne. Cecil derimot, måtte hun ha en alvorlig prat med når Elizabeth hadde lagt seg.

Da de litt senere hadde spist middag og datteren hadde badet og lagt seg, gikk hun inn i Elizabeths gamle værelse. Hun lukket døren og gikk bort til skrivebordet, der skrinet hun hadde fått av Vilja sto. Lillesøsteren hadde pyntet det med skjell hun hadde funnet i fjæra den gangen de bodde i Kåfjord. Aila kjente noe vemodig da hun strøk hånden over lokket. Så lykkelige de hadde vært den gangen. Før tragedien rammet dem. Et øyeblikk kjente hun et sårt savn, men det forsvant raskt. Hun tenkte sjelden på den forferdelige gruveulykken, men beholdt de lyse og gode minnene fra en barndom som for lengst var forbi.

Hun åpnet lokket og tok frem amuletten Gita hadde gitt henne etter Elizabeths fødsel. Hun betraktet amuletten med de merkelige tegnene. Hun hadde nesten glemt den dystre spådommen, men nå kom alt tilbake. Gita hadde forklart henne hva tegnene betød, og nå husket hun hva hun hadde sagt. Gita hadde sagt at Elizabeth ville møte store prøvelser fordi hun var født i stormens øye, men amuletten ville beskytte henne, og hun ville aldri miste kursen av syne, selv ikke i en storm eller om veien var ukjent. Forbannelsen Gitas mor hadde kastet over familien Darnly ville opphøre den dagen datteren fant mannen hun skulle gifte seg med.

Hun tenkte på det hun var blitt fortalt. Cecil mente at Gitas mor, Raji, brakte død og ulykke. Da Elizabeth, hans avdøde hustru, ble gravid den første gangen, var det Raji hun søkte råd og hjelp hos, fordi det var hun som hadde hjulpet til da hun selv kom til verden.

Elizabeth ble født en natt da foreldrene hennes var på vei hjem fra en reise. Det hadde vært et fryktelig uvær, og de ble nødt til å stanse til den verste stormen hadde gitt seg. Sigøynerfølget hadde kommet forbi og sett reisefølget. Det sto om livet for den lille jenta, men hun overlevde, som ved et mirakel. Elizabeths mor, derimot, ble syk og døde noen uker senere. Elizabeth ble derfor tatt hånd om av sin tante.

Raji var veldig ung den gangen, bare barnet, hadde Cecil sagt. Elizabeths far hadde lagt skylden for at hustruen døde på sigøynerkvinnen, og jaget Raji og følget hennes fra landsbyen. Før hun forsvant, kastet hun en forbannelse over ham.

Da Elizabeth fikk sitt første barn, var det Raji som hjalp henne, men barnet døde. Cecil var overbevist om at forbannelsen Raji hadde kastet over familien, at jentebarn som ble født, skulle møte en ublid skjebne, var årsaken til at hun mistet barnet. Aila kjente det ilte kaldt i nakken. Gita hadde sagt at forbannelsen ville opphøre når Elizabeth møtte kjærligheten. Aila visste ikke hva hun skulle tro. Hun visste ikke engang om det var slik Cecil hadde fortalt henne. Hun ristet den gufne følelsen av seg og betraktet amuletten tankefullt. Den ville beskytte Elizabeth, hadde Gita sagt. At en amulett kunne beskytte henne mot farer, hadde hun vanskelig for å tro på, men vakker var den. Og det skadet heller ikke om Elizabeth fikk vite hva Gita hadde sagt. Men hva med Scarlett? Hvilken skjebne ville hun få? Hun bestemte seg raskt, la amuletten tilbake i skrinet og lukket det.

Neste dag

Etter frokost ba Aila Ylva og Elizabeth bli med inn på svigermorens gamle værelse. Scarlett hadde fått mat og rene reiver og sov rolig på værelset sitt. Hun åpnet skrinet, tok frem amuletten og hengte den om datterens hals.

– Denne skal du alltid bære på deg, for den vil beskytte deg, sa hun. – Du forstår det ikke nå, men når du blir større, skal jeg fortelle deg om kvinnen som ga meg amuletten den natten du ble født. Ta godt vare på den, jenta mi.

Elizabeth så på amuletten og smilte.

– Hva er det for et smykke? sa Ylva. – Så pent det er, men hva betyr de rare tegnene?

– Jeg skal fortelle det, men vi går en tur i hagen. Det er så fint vær, sa Aila og kikket ut av vinduet. – Jeg skal be Lizzie se etter Scarlett mens vi er ute.

De gikk ned til den lille dammen nederst i hagen og satte seg på en benk som sto under et skyggefullt tre. Aila holdt øye med Elizabeth mens hun gikk ned til dammen, satte seg på huk og betraktet endene som svømte rundt.

– Fortell meg nå om denne amuletten, sa Ylva med skinnende øyne. – Jeg er så nysgjerrig. Men først, hvem var den kvinnen og mannen som kom med Elizabeth i går?

– De var på gjennomreise, men de kjenner kvinnen som hjalp Elizabeth til verden. Det skal hvile en forbannelse over denne familien, begynte hun og tidde.

– En forbannelse? Hvorfor det? sa Ylva.

Ylva satt med store øyne da Aila gjenfortalte historien slik Cecil hadde fortalt den. Hun fortalte hva Gita hadde sagt da hun ga henne amuletten.

– Tror du på den historien? sa hun da Aila tidde.

– Jeg vet ikke hva jeg skal tro om forbannelsen, men det andre er sikkert sant, sa Aila og sukket. – Jeg husker Gita og moren godt. Hva fremtiden har i vente for Scarlett og Elizabeth, kan ingen vite. Men jeg lovte meg selv og William at Elizabeth aldri skal være alene. Ikke Scarlett heller. Jeg har opplevd så mye merkelig her, først på Manor Hall, og nå dette, så jeg kan ikke bare glemme det. Hun møtte blikket til Ylva. – Jeg er redd for hva som kan skje med dem, men jeg ber deg, la dette bli mellom oss.

– Selvfølgelig, det lover jeg, sa Ylva.

Begge ble sittende og se på den lille jenta som lekte bekymringsløst på gresset foran dem. Av og til stanset hun og ble stående og se tankefullt mot veien, før hun fortsatte leken.

– Se på henne, Ylva. Jeg får følelsen av at hun venter på noen, sa Aila og skuttet seg. – Jeg lurer på hva den kvinnen sa til henne.

– Barn er slik, sa Ylva. – Hun snakker aldri om faren sin lenger. Tror du hun har glemt ham?

– Det tror jeg ikke, men hun er så liten, og jo lenger han er borte fra oss, jo mer fremmed blir han for henne. Jeg håper han kommer hjem snart, sukket hun.

– Det gjør han sikkert, du må ikke miste håpet, sa Ylva.

I det samme kom en tildekket vogn trukket av en svart hest kjørende. Vognen var kledd med svart skinn, og på begge sider var det et stort vindu. På hver side av vognen hang to lamper. På kuskesetet satt en mann i svarte klær og slo med tømmene.

– Det ser ut til at vi får besøk, sa Ylva. Da vognen kom nærmere, reiste hun seg. – Det er herr Holdsworth! Hva vil han her? Han er ikke alene, hvem har han med seg, tro?

– Det er best vi går og tar imot dem, sa Aila. Hun ropte på datteren, som straks kom løpende. Aila tok hånden hennes og leide henne med seg.

– Bare det ikke har hendt noe med Lionel.

– Vi ber dem inn på en kopp te og hører hva de vil, sa Aila med rolig stemme.
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